
A223300

KEEP MANUAL FOR FUTURE REFERENCE. | CONSERVEZ LE MANUEL POUR RÉFÉRENCE FUTURE. | GUARDE EL MANUAL PARA REFERENCIA FUTURA.

MOBILE FILE CABINET WITH CONCEALED DRAWERS AND KEYPAD LOCK

    NOTE:
If there are parts missing from 

your order or if your product was 

damaged during shipping, PLEASE 

CONTACT US DIRECTLY.

    NOTE :
S’il vous manque des pièces ou si 

votre meuble a été endommagé 

pendant le transport, VEUILLEZ 

NOUS CONTACTER DIRECTEMENT.

    NOTA:
En caso de piezas faltantes o si su 

producto fue dañado durante el 

envío, POR FAVOR CONTÁCTENOS 

DIRECTAMENTE.

LOT CODE | NUMÉRO DE LOT | CÓDIGO DE LOTE:

CLASSEUR LATÉRAL AVEC TIROIRS CACHÉS ET SERRURE ÉLECTRONIQUE

ARCHIVADOR MÓVIL CON CAJONES OCULTOS Y CERRADURA ELECTRÓNICA

! ! !

PART NUMBER | NUMÉRO DE PIÈCE | NÚMERO DE PIEZA:





Warning Do Don't Why it's important

 Serious injury  
may occur. 

•  Assemble following all instructions 
using all indicated parts and 
hardware provided.

• Install every indicated nail and/or 
screw.

• Verify furniture is stable on it's own.

• Place heaviest items in the lower 
drawers.

• Always load the bottom drawer first.

• Do not move unit when 
loaded.

• Do not load with a television 
or other heavy equipment.

• Never exceed the maximum 
load limits stated in the 
instructions.  

Improper assembly, 
use or loading can lead 
to product instability, 
tip-over or collapse. 
 

Caution Do Don't Why it's important

Serious injury 
may occur.

• Unload unit prior to moving starting 
with top drawer first.

• Do not move unit when 
loaded.

Loaded units are heavy 
and are not designed 
to be moved when 
loaded.

PLEASE READ WARNINGS
Improper use can cause safety hazards, or damage 
to your furniture and household items.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION



Advertencia Hacer No Por qué es 
importante

 Pueden 
producirse 
lesiones 
graves. 

• Realice el montaje siguiendo todas 
las instrucciones y utilizando todas 
las piezas indicadas y los herrajes 
suministrados.

• Instale todos los clavos y/o tornillos 
indicados.

• Compruebe que el mueble sea 
estable por sí mismo.

• Coloque los objetos más pesados en 
los cajones inferiores.

• Cargue siempre primero el cajón 
inferior.

• No mueva la unidad cuando 
esté cargada.

• No cargue el mueble con 
un televisor u otro equipo 
pesado.

• No supere los límites 
máximos de carga indicados 
en las instrucciones. 

El montaje, uso o 
carga inadecuados 
pueden provocar 
inestabilidad, vuelco 
o colapso del 
producto. 

Atención Hacer No Por qué es 
importante

Pueden 
producirse 
lesiones 
graves.

• Descargue el mueble antes de 
moverlo empezando por el cajón 
superior.

• No mueva la unidad cuando 
esté cargada.

Las unidades cargadas 
son pesadas y no están 
diseñadas para ser 
movidas cuando están 
cargadas.

PLEASE READ WARNINGS
Improper use can cause safety hazards, or damage 
to your furniture and household items.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION



Avertissement À faire À ne pas faire Pourquoi c'est 
important

 Peut entraîner 
des blessures 
graves. 

•  Assembler en suivant toutes les 
instructions et en utilisant toutes les 
pièces et la quincaillerie incluses.

• Installer tous les clous et/ou toutes 
les vis.

• Assurez-vous que le meuble soit 
stable par lui-même.

• Placer les objets les plus lourds dans 
les tiroirs du bas.

• Toujours remplir le tiroir du bas en 
premier.

• Ne pas déplacer le meuble 
lorsqu’il est chargé.

• Ne pas charger le meuble 
avec un téléviseur ou tout 
autre équipement lourd.

• Ne pas dépasser les 
limites de poids maximales 
indiquées dans les 
instructions. 

Un assemblage, 
une utilisation ou 
un chargement 
incorrects peuvent 
entraîner l’instabilité, 
le basculement ou 
l’effondrement du 
produit. 

Attention À faire À ne pas faire Pourquoi c'est 
important

Peut entraîner 
des blessures 
graves.

• Vider le meuble avant de le déplacer 
en commençant par le tiroir du haut.

• Ne pas déplacer le meuble 
lorsqu’il est chargé.

Les meubles chargés 
sont lourds et ne sont 
pas conçus pour être 
déplacés une fois 
chargés.

PLEASE READ WARNINGS
Improper use can cause safety hazards, or damage 
to your furniture and household items.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION



A223300

Parts - Pièces - Piezas

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.
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A223300

Hardware - Quincaillerie - Quincaillas

Not to Scale - No a escala - Pas à l’échelle.

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H192100

[ 16 ]

#8 x 1/2" 

H210967

[ 2 ]

15-1/16"  (383mm)

H94928 [ 1 ]

12"  (304mm)

H223316

[ 1 ]

Z118862

[ 2 ]

360°

Z118863

[ 2 ]
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Remove - Retirer - Retire

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe



 

2

STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H223316

[ 1 ]

J

1
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H94928

H210967

[ 2 ]

15-1/16"  (383mm)

H94928 [ 1 ]

12"  (304mm)
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H192100

[ 16 ]

#8 x 1/2" 

Z118863

[ 2 ]

Z118862

[ 2 ]

360°

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe

 

Orientation

Orientación

L’orientation
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Load - Charge - Carga

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Congratulations! You are all done.

¡Felicidades! Ha finalizado el proceso. 

Félicitations! Vous avez terminé.

Gently clean surfaces with a damp sponge eraser.

Limpie suavemente las superficies con una esponja húmeda.

Nettoyer délicatement les surfaces à l’aide d’une éponge humide.

Maximum Weight: 100 Lbs.

Peso Máximo: 100 Libras

Poids Maximum: 45.3 kilogramme

 Maximum Weight: 15 Lbs.

Peso Máximo: 15 Libras

Poids Maximum: 6.8 kilogramme

 Maximum Weight: 30 Lbs.

Peso Máximo: 30 Libras

Poids Maximum: 13.6 kilogramme
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STEP-ÉTAPE-PASO
A223300

Adjust - Ajuster - Ajustar

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

DRAWER FRONT VIEW

1.  LOOSEN SCREWS.

2.  ADJUST DRAWER FRONTS.

3.  TIGHTEN SCREWS.

 

1.  Afloje los tornillos

2.  Ajustar frentes de cajón

3.  Apriete los tornillos

 

1.  Desserrer les vis

2.  Ajuster les façades des tiroirs

3.  Serrer les vis

REQUIRED TOOL:  PHILLIPS SCREWDRIVER

 

HERRAMIENTA REQUERIDA: DESTORNILLADOR PHILLIPS

OUTIL REQUIS: TOURNEVIS CRUCIFORME



AUS216NESU

P#
Qty-Qté-Cant.Code-Código

CASE ASSEMBLY1A

W2233231F

W2233241G

S2201131H

S2236071J

AUS216PGSU

P#
Qty-Qté-Cant.Code-Código

CASE ASSEMBLY1A

W2233071F

W2233081G

S2201131H

S2236071J

AUS216WHSU

P#
Qty-Qté-Cant.Code-Código

CASE ASSEMBLY1A

W2233141F

W2233151G

S2201131H

S2236071J

A223300

Parts - Pièces - Piezas

Have an assembly question or need a replacement part? Just ca ll 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.


